
3. werden nicht berücksichtigt:
a) die Gesetzes- und Verordnungsbestimmungen über den gleichzeitigen Bezug einer Pension zu Lasten der

Regelung für Selbständige und einer Pension gleicher Art im Rahmen einer anderen belgischen oder ausländischen
Pensionsregelung beziehungsweise einer Regelung oder eines Statuts, die/das auf das Personal einer völkerrechtlichen
Einrichtung anwendbar ist,

b) die Gesetzes- und Verordnungsbestimmungen über das Recht auf die Mindestpension und eine Sonderzulage.
Art. 27ter - Der Betrag der Hinterbliebenenpension, der der Einrichtung übertragen werden muss, entspricht dem

Betrag der Ruhestandspension, der gemäß den Bestimmungen von Artikel 27bis festgelegt wird.]

KAPITEL 4 — Übergangs- und Schlussbestimmungen
Art. 28 - § 1 - [In Abweichung von Artikel 11 § 1 Absatz 1 tritt die Einrichtung frühestens ab dem ersten Tag des

zweiten Monats nach dem Monat, in dem der Übertragungsantrag bei der Verwaltung eingegangen ist, in die Rechte
ein, wenn der Beamte beziehungsweise der ehemalige Beamte das vorliegende Gesetz lediglich aufgrund der durch das
Gesetz vom 17. Februar 1997 zur Abänderung verschiedener Bestimmungen des Gesetzes vom 21. Mai 1991 zur
Festlegung bestimmter Verbindungen zwischen belgischen Pensionsregelungen und Versorgungssystemen völkerrecht-
licher Einrichtungen angebrachten Abänderungen an vorliegendem Gesetz geltend machen kann.]

§ 2 - Wenn der Beamte beziehungsweise der ehemalige Beamte [am Datum des Beginns der Rechtsübertragung]
eine in Artikel 1 Absatz 1 Nr. 1 erwähnte Ruhestandspension erhält, wird für die Bestimmung des zu übertragenden
Pensionsbetrags davon ausgegangen, dass er die Bedingungen für die Eröffnung des Anspruchs auf diese Pension
erfüllt, wobei ausschließlich Dienste und Zeiträume berücksichtigt werden, die dem Dienstantritt bei der Einrichtung
vorausgegangen sind.

Sind für die Berechnung der in Absatz 1 erwähnten Pension ebenfalls Dienste und Zeiträume berücksichtigt
worden, die nach dem Dienstantritt bei der Einrichtung geleistet wurden beziehungsweise liegen, bleibt der
Pensionsanspruch für diese Dienste und Zeiträume bestehen, die Pension wird jedoch neu berechnet, indem
ausschließlich diese Dienste und Zeiträume berücksichtigt werden. [Ab dem Datum des Beginns der Rechtsübertra-
gung] wird dem Betreffenden allein die auf diese Weise neu berechnete Pension ausgezahlt.

[Art. 28 § 1 ersetzt durch Art. 17 Nr. 1 des G. vom 17. Februar 1997 (B.S. vom 28. Februar 1997); § 2 Abs. 1 abgeändert
durch Art. 17 Nr. 2 des G. vom 17. Februar 1997 (B.S. vom 28. Februar 1997); Abs. 2 abgeändert durch Art. 17 Nr. 3 des G. vom
17. Februar 1997 (B.S. vom 28. Februar 1997)]

Art. 29 - Vorliegendes Gesetz tritt am 1. Januar 1991 in Kraft. [Es findet ausschließlich auf Anträge Anwendung,
die vor dem 1. Januar 2002 bei der Einrichtung eingereicht worden sind.]

[Art. 29 abgeändert durch Art. 28 des G. vom 10. Februar 2003 (B.S. vom 27. März 2003)]

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2012/03168]N. 2012 — 2044
5 JULI 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel

besluit van 29 augustus 2006 tot aanduiding van de ambtenaar
bedoeld in artikel 62bis van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde en in artikel 318 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 (1)

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op de programmawet van 29 maart 2012;
Gelet op het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde,

artikel 62bis, ingevoegd bij de wet van 28 december 1992 en gewijzigd
bij de wet van 15 maart 1999 betreffende de beslechting van fiscale
geschillen en de programmawet van 20 juli 2006 en artikel 63bis,
ingevoegd bij de wet van 28 december 1992 en gewijzigd bij de wet van
22 april 2003 en de programmawet van 29 maart 2012;

Gelet op het ministerieel besluit van 29 augustus 2006 tot aanduiding
van de ambtenaar bedoeld in artikel 62bis van het Wetboek van de
belasting over de toegevoegde waarde en in artikel 318 van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende :
- dat de wijziging aangebracht aan artikel 63bis van het Wetboek van

de belasting over de toegevoegde waarde bij de programmawet van
29 maart 2012 waardoor de bevoegdheden van de met de invordering
belaste ambtenaren worden uitgeoefend zonder de machtiging bedoeld
in artikel 62bis van dit Wetboek, in werking is getreden op 16 april 2012;

- dat als gevolg van deze wijziging onderhavig ministerieel besluit,
genomen in uitvoering van voormeld artikel 62bis, dient te worden
gewijzigd;

- dat onderhavig besluit in werking moet treden op de hiervoor
vermelde datum teneinde de rechtszekerheid ervan te verzekeren;

- dat dit besluit dus onverwijld moet worden genomen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 29 augus-
tus 2006 tot aanduiding van de ambtenaar bedoeld in artikel 62bis van
het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde en in
artikel 318 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 worden

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2012/03168]F. 2012 — 2044
5 JUILLET 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel

du 29 août 2006 portant désignation du fonctionnaire visé à l’arti-
cle 62bis du Code de la taxe sur la valeur ajoutée et à l’article 318 du
Code des impôts sur les revenus 1992 (1)

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu la loi-programme du 29 mars 2012;
Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, l’article 62bis, inséré par

la loi du 28 décembre 1992 et modifié par la loi du 15 mars 1999 relative
au contentieux en matière fiscale et la loi-programme du 20 juillet 2006
et l’article 63bis, inséré par la loi du 28 décembre 1992 et modifié par la
loi du 22 avril 2003 et la loi-programme du 29 mars 2012;

Vu l’arrêté ministériel du 29 août 2006 portant désignation du
fonctionnaire visé à l’article 62bis du Code de la taxe sur la valeur
ajoutée et à l’article 318 du Code des impôts sur les revenus 1992;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant :
- que la modification apportée à l’article 63bis du Code de la taxe sur

la valeur ajoutée par la loi-programme du 29 mars 2012, par laquelle les
pouvoirs des fonctionnaires chargés du recouvrement s’exercent sans
l’autorisation prévue à l’article 62bis de ce Code, est entrée en vigueur
le 16 avril 2012;

- que conséquemment à cette modification, le présent arrêté minis-
tériel, pris en exécution dudit article 62bis, doit être modifié;

- que le présent arrêté doit entrer en vigueur à la date précitée
ci-avant afin d’en assurer la sécurité juridique;

- qu’il convient dès lors que cet arrêté soit pris sans retard,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 29 août 2006
portant désignation du fonctionnaire visé à l’article 62bis du Code de la
taxe sur la valeur ajoutée et à l’article 318 du Code des impôts sur les
revenus 1992 les mots « selon le cas » et les mots « , ou pour le
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de woorden ″,naargelang het geval,″ en de woorden ″of voor de
invordering van de belasting″ opgeheven.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 16 april 2012.

Brussel, 5 juli 2012.

S. VANACKERE

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1969, Belgisch Staatsblad van 17 juli 1969;
Wet van 28 december 1992, Belgisch Staatsblad van 31 december 1992,

1e editie;
Wet van 15 maart 1999 betreffende de beslechting van fiscale

geschillen, Belgisch Staatsblad van 27 maart 1999;
Wet van 22 april 2003, Belgisch Staatsblad van 13 mei 2003;
Programmawet van 20 juli 2006, Belgisch Staatsblad van 28 juli 2006, 2e

editie;
Programmawet van 29 maart 2012, Belgisch Staatsblad van 6 april 2012,

3e editie;
Ministerieel besluit van 29 augustus 2006 tot aanduiding van de

ambtenaar bedoeld in artikel 62bis van het Wetboek van de belasting
over de toegevoegde waarde en in artikel 318 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad van 5 september 2006, 1e
editie;

Gecoördineerde wetten op de Raad van State, koninklijk besluit van
12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2012/203322]N. 2012 — 2045

1 JULI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 3 juni 2005 tot wijziging van het koninklijk besluit van
24 maart 2000 tot uitvoering van de wet van 11 december 1998
betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit dat U ter ondertekening wordt voorgelegd, brengt een
enige wijziging aan in het koninklijk besluit van 3 juni 2005 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 24 maart 2000 tot uitvoering
van de wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en de
veiligheidsmachtigingen, met name de verlenging met drie maanden
van de termijn waarbinnen de directeur-generaal van het Directoraat-
generaal Luchtvaart van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer of de door hem aangewezen instantie volgens zijn voorschrif-
ten, is gemachtigd veiligheidsadviezen te verstrekken over verzoeken
inzake identificatiebadges bedoeld in de artikelen 6 tot 8 van het
koninklijk besluit van 3 mei 1991 houdende regeling van de beveiliging
van de burgerluchtvaart.

Deze verlenging wordt beslist ter uitvoering van de wet van
28 december 2011 en wordt gemotiveerd door de noodzaak om het
wezenlijk belang van de Staat bij de bescherming van de burgerlucht-
vaart tegen wederrechtelijke daden die de beveiliging van laatstge-
noemde kunnen aantasten, te vrijwaren.

De veiligheidsverificatie voorafgaand aan de afgifte van een lucht-
havenidentificatiebadge wordt immers opgelegd door het Europese
recht als een veiligheidsmaatregel ter bescherming van de burgerlucht-
vaart tegen de wederrechtelijke daden die laatstgenoemde in gevaar
kunnen brengen. Bijgevolg mag er geen enkele luchthavenidentificatie-
badge worden afgegeven wanneer er geen veiligheidsverificatie heeft
plaatsgevonden.

Bijgevolg mag er geen enkele luchthavenidentificatiebadge worden
afgegeven wanneer er geen veiligheidsverificatie heeft plaatsgevonden.
Nochtans bevond de Nationale Veiligheidsoverheid - de algemene
instantie die bij wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en
de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen
is aangesteld voor de uitvoering van de veiligheidsverificaties zonder
dat er hierover specifieke bepalingen bestaan - zich steeds in de
materiële onmogelijkheid om de veiligheidsverificaties voor de meer
dan 25 000 jaarlijkse verzoeken om luchthavenidentificatiebadges op
zich te nemen. De veiligheidsverificatie voor deze badges werd
gedurende meerdere jaren uitgevoerd door de instanties die de
directeur-generaal van het directoraat-generaal Luchtvaart, krachtens
de machtiging die U hebt toegekend, hiertoe heeft aangesteld.

recouvrement de la taxe » sont abrogés.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 16 avril 2012.

Bruxelles, le 5 juillet 2012.

S. VANACKERE

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1969, Moniteur belge du 17 juillet 1969;
Loi du 28 décembre 1992, Moniteur belge du 31 décembre 1992, 1re

édition;
Loi du 15 mars 1999 relative au contentieux en matière fiscale,

Moniteur belge du 27 mars 1999;
Loi du 22 avril 2003, Moniteur belge du 13 mai 2003;
Loi-programme du 20 juillet 2006, Moniteur belge du 28 juillet 2006, 2e

édition;
Loi-programme du 29 mars 2012, Moniteur belge du 6 avril 2012, 3e

édition;
Arrêté ministériel du 29 aout 2006 portant désignation du fonction-

naire visé à l’article 62bis du Code de la taxe sur la valeur ajoutée et à
l’article 318 du Code des impôts sur les revenus 1992, Moniteur belge du
5 septembre 2006, 1re édition;

Lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, arrêté royal du 12 jan-
vier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2012/203322]F. 2012 — 2045

1er JUILLET 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
3 juin 2005 modifiant l’arrêté royal du 24 mars 2000 portant
exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification
et aux habilitations de sécurité

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté qui est soumis à Votre signature apporte une modification
unique à l’arrêté royal du 3 juin 2005 modifiant l’arrêté royal du
24 mars 2000 portant exécution de la loi du 11 décembre 1998 relative
à la classification et aux habilitations de sécurité, en ce qu’il prolonge de
trois mois le délai dans lequel le directeur général de la Direction
générale Transport aérien du Service public fédéral Mobilité et
Transports, ou l’instance désignée par lui conformément à ses prescrip-
tions, est habilité à rendre des avis de sécurité sur les demandes de
badges d’identification visés par les articles 6 à 8 de l’arrêté royal du
3 mai 1991 portant réglementation de la sûreté de l’aviation civile.

Cette prolongation est prise en exécution de la loi du 28 décem-
bre 2011 et est motivée par la nécessité impérieuse de préserver l’intérêt
essentiel de l’Etat que représente la protection de l’aviation civile contre
les actes illicites qui peuvent porter atteinte à la sûreté de celle-ci.

En effet, la vérification de sécurité préalable à la délivrance d’un
badge d’identification d’aéroport est imposée par le droit européen
comme une mesure de sûreté visant à protéger l’aviation civile contre
les actes illicites mettant en péril celle-ci. Par conséquent, aucun badge
d’identification d’aéroport ne peut être délivré en l’absence d’une
vérification de sécurité.

Or, l’Autorité nationale de Sécurité, organe général désigné par la loi
du 11 décembre 1998 relative à la classification et aux habilitations,
attestations et avis de sécurité, pour procéder aux vérifications de
sécurité en l’absence de dispositions spécifiques, s’est toujours trouvée
dans l’impossibilité matérielle d’assumer les vérifications de sécurité
pour plus de 25 000 demandes annuelles de badges d’identification
d’aéroport. L’exécution de la vérification de sécurité pour ces badges
est assumée depuis plusieurs années par les instances désignées par le
directeur général de la Direction général Transport aérien en vertu de
l’habilitation par Vous accordée.
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